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Pacienco — Fundamenta Biblia Doktrino

MALFERMA VORTO

Aŭskultu, kio estas pacienco, kaj kiel ĝi venas al homo. Ĝi ne estas donita ĉio en unu tago; ĝi estas
laborata en vi per la provado de via fido. La malnova greka vorto estas hupomone (G5281, pacienco)
— resti sub, pacienca eltenado. La provo venas, kaj la homo, kiu restas sub ĝi ĝis ĝi finfaris sian
laboron, restas perfekta kaj kompleta, mankante nenio. Sed pacienco ne kreskas sole. Ĝi devas esti
aldonita, kun ĉia diligenteco, en la ordo, kiun Dio starigis — post temperanco, antaŭ pieco. Kaj estas
malamiko: la diablo venas rapide por preni la vorton el la koro, antaŭ ol ĝi povas kreski. Estas ankaŭ
falsaj profetoj, konataj per siaj fruktoj kaj ne per siaj vortoj; kaj estas sana doktrino, kiun jukantaj
oreloj ne toleros. Pacienco devas konservi la vorton, kontroli la frukton, kaj porti la sanan vorton,
kiam la karno volas deturniĝi al fabeloj. Kaj kiam la fajra provo venas, pacienco ne trovas ĝin
strangan, sed ĝojas; ĉar la punado de la Plejpotenculo estas dolora por la nuna tempo, tamen poste ĝi
donas la pacigan frukton de justeco. Staru firme. Tiu, kiu eltenas, ricevos la kronon de vivo. Serĉu ĝin
diligente.

TRI DEMANDOJ, KIUJN ĈI TIU STUDO RESPONDAS:

1. Kiel pacienco venas al homo, kaj kion ŝia perfekta laboro postlasas al li?

2. Kion devas la pacienco elteni kaj discerni — kaj kiel oni ekkonas la falsan profeton?

3. Kion donas provo kaj punado al tiuj, kiuj eltenas?

GREKAJ ŜLOSILVORTOJ

“pacienco” — G5281 hupomone — eltenemo, konstanteco, pacienca daŭrigo
lasu la paciencon havi sian perfektan laboron

“provado” — G1383 dokimion — provo, elprovo, provado



la elprovado de via fido produktas paciencon

“eltenas” — G5278 hupomeno — resti sub, resti, elteni provojn, elteni
Feliĉa estas la homo, kiu eltenas tenton

“elteni” — G430 anechomai — sin teni supre kontraŭ, elteni kun, toleri, suferi
ili ne eltenos la sanan doktrinon

“Punado” — G3809 paideia — trejnado, instruo, nutrado, disciplina korekto
ĝi donas la pacigan frukton de justeco

HEBREAJ ŜLOSILVORTOJ

“korektas” — H3198 yakach — korekti, konvinki, riproĉi, kune rezoni
feliĉa estas la homo, kiun Dio korektas

(Miaj personaj pensoj — "elteni" aperas dufoje en ĉi tiu studo, kaj ĝi ne estas la sama vorto. hupomeno (G5278, eltenas)
signifas resti sub, restadi — proksime rilata al pacienco mem, hupomone (G5281), ĉar ambaŭ baziĝas sur G5259, sub, kaj
G3306, restadi: restado sub io. La homo, kiu eltenas tenton, restas sub la provo ĝis ĝi plenumis sian laboron. anechomai
(G430, elteni) signifas porti kun, toleri — la sana doktrino devas esti portata, kaj jukantaj oreloj ne toleros ĝin. La provo
devas esti restita sub; la sana vorto devas esti tolerata. Pacienco faras ambaŭ.)

MALFERMA ANKRO

Jakobo 1:2-4 Rigardu ĉion kiel ĝojigan, miaj fratoj, kiam vi falas en diversajn tentojn
[G5281 hupomone ⚑] [G5281 hupomone ⚑] [G1383 dokimion ⚑] (3) sciante, ke la provado de via fido
faras paciencon. (4) Kaj la pacienco havu sian perfektan faradon, por ke vi estu perfektaj kaj kompletaj,
ne havante mankon.
PACIENCON FARAS EN VI LA PROVADO DE VIA FIDO, KAJ KIAM ĜI HAVAS SIAN PERFEKTAN FARADON, GI LASAS VIN
PERFEKTAJ KAJ KOMPLETAJ, NE HAVANTE MANKON.

(Miaj personaj pensoj — konsideru ĉion ĝojo: la provo ne estas sendita por rompi vin. dokimion (G1383, provado) estas
provado, kiel arĝento estas provata; la provado de via fido produktas paciencon, kaj pacienco lasita por fini sian laboron
lasas vin mankantan je nenio. Lasu ŝin labori.)

I. DILIGENTECO DEVAS ESTI ALDONITA ANTAŬ KE PACIENCO POVAS KRESKI, KAJ LA MALAMIKO
ŜTELAS LA VORTON

A. 2 Petro 1:5-7 Kaj pro tiu sama kaŭzo viaflanke aplikante ĉian diligentecon, en via fido aldonu virton;
kaj en virto scion; [G5281 hupomone ⚑] (6) kaj en scio sinregadon; kaj en sinregado paciencon; kaj en
pacienco piecon; (7) kaj en pieco fratamikecon, kaj en fratamikeco amon.
PACIENCO NE ESTAS DONITA SOLE — ĜI ESTAS ALDONITA, PER DILIGENTECO, LAŬORDE, POST SINREGADO KAJ ANTAŬ
PIECO.

B. 2 Petro 1:8 Ĉar tiuj ecoj, se ĉe vi ili troviĝas kaj abundas, faras vin nek mallaboremaj nek senfruktaj
en la scio de nia Sinjoro Jesuo Kristo.
LABOREMA ALDONO FARAS VIN FRUKTOPLENA; ĜIA MANKO LASAS VIN SENFRUKTA.

C. Luko 8:11-12 La parabolo estas jena: La semo estas la vorto de Dio. (12) Kaj la falintaj apud la vojo
estas tiuj, kiuj aŭdis; tiam venas la diablo, kaj forprenas la vorton el ilia koro, por ke ili ne kredu kaj ne
estu savitaj.
LA DIABLO VENAS TUJ, POR FORPRENI LA VORTON EL LA KORO, ANTAŬ ĜI POVAS KRESKI EN KREDON KAJ SAVIĜON.

(Miaj personaj pensoj — rimarku la hastecon de la malamiko: la semo estas semita, kaj la diablo venas por forpreni la
vorton el la koro, por ke ili ne kredu kaj estu savitaj. Kion diligenteco aldonas, la diablo volas forpreni; do gardu la vorton,
kaj gardu ĝin kun pacienco.)

II. KION PACIENCO DEVAS ELTENI KAJ DISKERNI — FALSAJ INSTRUISTOJ KAJ MALFACILA
DOKTRINO



A. Mateo 7:15-16,20 Gardu vin kontraŭ la falsaj profetoj, kiuj venas al vi en ŝafaj feloj, sed interne estas
rabemaj lupoj. (16) Per iliaj fruktoj vi konos ilin. Ĉu el dornarbetoj oni kolektas vinberojn, aŭ el kardoj
figojn? (20) Tial per iliaj fruktoj vi konos ilin.
PER ILIAJ FRUKTOJ, NE PER SIAJ ASERTOJ, ONI KONAS LA FALSAJN PROFETOJN.

B. 2 Timoteo 4:3-4 Ĉar venos tempo, kiam oni ne toleros la sanan instruon; sed havante jukantajn
orelojn, amasigos al si instruantojn, laŭ siaj deziroj; [G430 anechomai ⚑] (4) kaj ili deturnos de la vero
sian orelon, kaj turnos sin flanken al fabeloj.
LA SANA INSTRUO DEVAS ESTI TOLERATA, ĈAR ĜI MILITAS KONTRAŬ LA DEZIROJ DE LA KARNO.

C. Tito 1:10-11 Ĉar ekzistas multaj homoj ribelemaj, vantaj parolantoj kaj trompistoj, precipe tiuj el la
cirkumcido (11) kies buŝoj devas esti fermitaj; homoj, kiuj renversas tutajn domojn, instruantaj
nekonvenaĵojn por malhonora gajno.
MULTAJ FALSAJ INSTRUISTOJ FARAS TION POR MALHONORA GAJNO, KAJ ILIAJ BUŜOJ DEVAS ESTI FERMITAJ.

D. Mateo 7:21-23 Ne ĉiu, kiu diras al mi: Sinjoro, Sinjoro, eniros en la regnon de la ĉielo; sed tiu, kiu
plenumas la volon de mia Patro, kiu estas en la ĉielo. (22) Multaj diros al mi en tiu tago: Sinjoro, Sinjoro,
ĉu ni ne profetis en via nomo, kaj en via nomo elpelis demonojn, kaj en via nomo faris multajn
potencaĵojn? (23) Kaj tiam mi konfesos al ili: Mi neniam konis vin; foriĝu de mi, vi farantoj de maljusteco.
PLENUMI LA VOLON DE LA PATRO, NE FARI POTENCAĴOJN EN LIA NOMO, ESTAS TIO, POR KIO PACIENCO DEVAS ESTI
ELDONITA.

(Miaj personaj pensoj — multaj diros: Sinjoro, Sinjoro, kaj nomos la mirindajn farojn faritajn en lia nomo; sed ne ĉiu, kiu
diras tion, eniras — estas tiu, kiu faras la volon de la Patro. Elspezu vian paciencon por la volo de la Patro, ne nur por
nomo.)

III. KION PRODUKTAS ELPORTI PROVON KAJ KASTIGON — ĜOJO KAJ LA REKOMPENCO

A. 1 Petro 4:12-13 Amataj, ne surpriziĝu pri la fajrego ĉe vi okazanta por provi vin, kvazaŭ io stranga
okazus ĉe vi; (13) sed laŭ tio, ke vi partoprenas en la suferoj de Kristo, ĝoju; por ke ankaŭ en la elmontro
de lia gloro vi ĝoju ravege.
FAJREGO EN PROVO ESTAS RENKONTATA PER ĜOJO, NE PER SURPRIZO, ĈAR VI PARTOPRENAS EN LA SUFEROJ DE KRISTO.

B. Filipianoj 4:1 Tial, miaj fratoj amataj kaj alsopirataj, mia ĝojo kaj mia krono, tiel staru fortike en la
Sinjoro, miaj amataj.
TIUJ, KIUJ ELTENAS, ESTAS LIA ĜOJO KAJ KRONO — STARU FORTIKE.

C. 1 Tesalonikanoj 2:19-20 Ĉar kio estas nia espero, aŭ ĝojo, aŭ krono de singratulado? Ĉu ĝi ja ne estas
vi, antaŭ nia Sinjoro Jesuo Kristo ĉe lia alveno? (20) Ĉar vi estas nia gloro kaj nia ĝojo.
LA ĜOJO PRODUKTITA DE ELTENADO ESTAS LIGITA AL KRONO — VIDATA VIZAĜON KONTRAŬ VIZAĜO ĈE LIA ALVENO.

(Miaj personaj pensoj — la ĝojo de tiuj, kiuj eltenas, ne estas nur por la nuna tempo. Ili estas la ĝojo kaj krono de tiuj, kiuj
instruis ilin, kaj la krono de ĝojado estas vidata en la ĉeesto de nia Sinjoro Jesuo Kristo je lia alveno. Do staru firme, kaj
estu ĝojaj kun superfluanta ĝojo.)

BUŜO DE DU — LA VORTO MALVERE

A. Luko 6:22-23 Feliĉaj vi estas, kiam oni vin malamos kaj vin izolos kaj vin riproĉos, kaj elĵetos vian
nomon kial malbonan, pro la Filo de homo. (23) Ĝoju en tiu tago, kaj pro ĝojo saltu, ĉar jen via
rekompenco estas granda en la ĉielo; ĉar tiel same faris iliaj patroj kontraŭ la profetoj.
GRANDA REKOMPENCO ESTAS PROMESITA POR ELTENI RIPROĈON PRO LIA NOMO.

B. Mateo 5:11-12 Feliĉaj estas vi, kiam oni vin riproĉos kaj persekutos kaj false vin kalumnios pro mi.
(12) Ĝoju kaj raviĝu, ĉar via rekompenco estos granda en la ĉielo; ĉar tiel oni persekutis la profetojn, kiuj
estis antaŭ vi.
SOLA MATEO ALDONAS UNU VORTON, KIUN LUKAS NE HAVAS: "FALSE" — LA REKOMPENCO ESTAS POR RIPROĈO, KIU
ESTAS MALJUSTA, NE PER MALTRANKVILO ALPORTITA PER SIA PROPRA KULPO.



[VERSOJ KUNIGITAJ — NENIU SOLA VERSO DIRAS TION MEM]

C. Predikanto 4:12 Kaj se iu montros sin pli forta kontraŭ unu, tiam ambaŭ kontraŭstaros lin; eĉ fadeno
triopigita ne baldaŭ disŝiriĝos.
TIAM AMBAŬ KONTRAŬSTAROS LIN + EĈ FADENO TRIOPIGITA NE BALDAŬ DISŜIRIĜOS.

(Miaj personaj pensoj — du atestantoj diras, ke la rekompenco estas granda en la ĉielo, kaj tria vorto ligas ilin kune:
triopa ŝnuro ne rapide disŝiriĝas. Estu la malbono dirita kontraŭ vi dirita malvere, pro lia kaŭzo; tiam ĝoju en tiu tago, kaj
saltu pro ĝojo.)

LA OMBRO KAJ LA PLENUMO — LA KASTIGADO DE LA ĈIOPOVA

Shadow Ijob 5:17-18 Feliĉa estas la homo, kiun punas Dio; Kaj la moralinstruon de la Plejpotenculo ne
malŝatu; [H3198 yakach ⚑] (18) Ĉar Li vundas, sed ankaŭ bandaĝas; Li batas, sed Liaj manoj ankaŭ
resanigas.
LA KOREKTO DE DIO VUNDAS NUR POR RESANIGI.

Fulfillment Hebroj 12:11 Ĉiu puno portempe ŝajnas esti ne ĝoja, sed malĝoja; sed poste ĝi donas la
pacplenan frukton de justeco al tiuj, kiuj per ĝi estas ekzercitaj. [G3809 paideia ⚑]

KION JOBO NOMIS KOREKTON, KIU LIBERIGAS, HEBREOJ NOMAS — LA PACPLENA FRUKTO DE JUSTECO.

(Miaj personaj pensoj — la malnova vorto estas jakach (H3198, korektas) — korekti, riproĉi; la nova vorto estas paideia
(G3809, ĉastigo) — la eduko kaj instruo de patro. Ijob diras ke Li vundas, kaj Liaj manoj sanigas; la Hebreoj-epistolo
nomas la frukton de tiu sanigo — la pacan frukton de justeco, por tiuj, kiuj estas ekzercitaj per ĝi. Ne malestimu la
ĉastigon: ĝi estas la mano, kiu sanigas.)

FERMO

Jakobo 1:12 Feliĉa estas la homo, kiu elportas tenton; ĉar kiam li estos elprovita, li ricevos la kronon de
vivo, kiun la Sinjoro promesis al tiuj, kiuj lin amas. [G5278 hupomeno ⚑]

LA HOMO, KIU ELPORTAS TENTON, RICEVOS LA KRONON DE VIVO.

Romanoj 5:3-5 Kaj krome ni ĝoju ankaŭ pro la afliktoj, sciante, ke aflikto faras paciencon;
[G5281 hupomone ⚑] (4) kaj pacienco provitecon, kaj proviteco esperon; (5) kaj la espero ne hontigas,
ĉar la amo de Dio estas verŝita en niajn korojn per la Sankta Spirito, donita al ni.
AFLIKTO KRESKIGAS PACIENCON → PACIENCO, ELPROVO → ELPROVO, ESPERO + ESPERO NE HONTIGAS.

(Miaj personaj pensoj — jen la tuta studo en unu linio: la elprovado de via fido produktas paciencon, hupomone (G5281,
pacienco) — resto sub ĝis la laboro estas farita. Ĝi estas aldonita per diligenteco; la diablo volas forpreni la vorton, sed la
pacienca koro konservas ĝin. Ĝi portas sanan doktrinon, konas la falsan profeton per liaj fruktoj, kaj faras la volon de la
Patro. Ĝi renkontas la fajran provon kun ĝojo, kaj ne malestimas la punadon, kiu faras plena. Kaj ĝia fino estas krono:
feliĉa estas tiu, kiu eltenas, ĉar li ricevos la kronon de vivo, kaj espero ne hontigas nin. Lasu la paciencon havi sian
perfektan laboron, kaj vi mankos nenion.)

PROVA KVIZO

1. Jakobo 1:3 — La provado de via fido faras:

a) pacienco
b) pieco
c) scio

2. Jakobo 1:12 — La homo, kiu elportas tenton, ricevos:

a) la krono de ĝojo
b) la krono de vivo
c) granda rekompenco

3. 2 Petro 1:6 — kaj en sinregado paciencon; kaj en pacienco:



a) frata boneco
b) virto
c) pieco

4. Luko 8:12 — Tiam venas la diablo, kaj forprenas:

a) la semo apud la vojo
la vorton el ilia koro
c) iliaj fruktoj

5. 2 Timoteo 4:3 — Venos tempo, kiam oni ne toleros:

a) sana instruo
b) la fajra provo
c) punado

6. Mateo 5:11 — Feliĉaj estas vi, kiam oni vin riproĉos kaj persekutos kaj false vin kalumnios pro

mi:

a) pro la Filo de homo
b) false, pro mi
c) kaj elĵetos vian nomon kiel malbonan

7. Hebreoj 12:11 — Sed poste ĝi donas:

a) superega ĝojo
b) la krono de vivo
la pacplena frukto de justeco

RESPONDA ŜLOSILO: 1-a, 2-b, 3-c, 4-b, 5-a, 6-b, 7-c

KIEL ĈI TIU STUDO BRANĈIĝAS

KIEL LA VORTO ESTAS KONSERVATA: LA DIABLO FORPRENAS LA VORTON EL ILIAJ KOROJ (LUKO 8:12) KONDUKAS AL TIUJ,
KIUJ, EN HONESTA KAJ BONA KORO, AŬDINTE LA VORTON, KONSERVAS ĜIN, KAJ DONAS FRUKTON KUN PACIENCO (LUKO
8:15).

→ KIEL DILIGENTECO CERTIGAS: ALDONANTE ĈIAN DILIGENTECON, ALDONU AL VIA FIDO (2 PETRO 1:5) KONDUKAS AL
DONI DILIGENTECON POR CERTIGI VIAN VOKON KAJ ELEKTON: ĈAR SE VI FARAS TION, VI NENIAM FALOS (2 PETRO 1:10).

→ KIEL PACIENCO POSEDAS LA ANIMON: LA ELPROVADO DE VIA FIDO KAŬZAS PACIENCON (JAKOBO 1:3) KONDUKAS AL EN
VIA PACIENCO VI POSEDOS VIAJN ANIMOJN (LUKO 21:19) — VI BEZONAS PACIENCON, POR KE, PLENUMINTE LA VOLON DE
DIO, VI RICEVU LA PROMESON (HEBREOJ 10:36).

KIEL PUNADO PRUVAS FILOJN: LA PUNADO DE LA PLEJPOTENCULO (IJOB 5:17) KONDUKAS AL TIO, KE TIUN, KIUN LA
ETERNULO AMAS, LI PUNAS, KAJ LI SKURĜAS ĈIUN FILON, KIUN LI AKCEPTAS (HEBREOJ 12:6).

→ KIEL LA KRONO ESTAS KONSERVATA: LA KRONO DE VIVO (JAKOBO 1:12) KONDUKAS AL ESTI FIDELA ĜIS MORTO, KAJ MI
DONOS AL VI KRONON DE VIVO (APOKALIPSO 2:10) — TENU FIRME TION, KION VI HAVAS, POR KE NENIU FORPRENU VIAN
KRONON (APOKALIPSO 3:11).

KIEL LA SUFERADO FINIĜAS: PARTOPRENANTOJ DE LA SUFEROJ DE KRISTO (1 PETRO 4:13) KONDUKAS AL LA DIO DE ĈIA
GRACO, KIU VOKIS NIN AL SIA ETERNA GLORO EN KRISTO JESUO, POST KIAM VI SUFEROS IOMETE, PERFEKTIGOS,
FORTIKIGOS, PLIFORTIGOS, KAJ FIKSOS VIN (1 PETRO 5:10).

SOURCES & CREDITS

Scripture: Esperanto Bible (Public Domain) — a redistributable edition, looked up exactly and never machine-translated.

Alternate chapter/verse numbering reconciled with STEPBible TVTMS (CC BY 4.0).

Strong's numbering & original-language data: OpenScriptures Hebrew Bible (CC BY 4.0); STEPBible.org — TAHOT/TAGNT/TBESH/TBESG (CC BY 4.0);

Robinson-Pierpont Byzantine Majority Text (Public Domain); Strong's dictionary, 1890 (Public Domain).

Typography: Google Noto fonts (SIL Open Font License 1.1).

© SEE MORE JESUS · wanttoseemore.com — shared under Creative Commons Attribution 4.0 (CC BY 4.0).


